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Euroopa Parlamendi resolutsioon inimõiguste rikkumiste kohta seoses Ukraina 
tsiviilisikute sunniviisilise väljasaatmisega Venemaale ja Ukraina laste sunniviisilise 
lapsendamisega Venemaal
(2022/2825(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone Ukraina ja Venemaa kohta, eelkõige 
7. aprilli1, 5. mai2 ja 19. mai3 2022. aasta resolutsioone,

– võttes arvesse ÜRO põhikirja, 

– võttes arvesse Euroopa inimõiguste konventsiooni, 

– võttes arvesse kodaniku- ja poliitiliste õiguste rahvusvahelist pakti, 

– võttes arvesse Haagi konventsioone, 

– võttes arvesse Genfi konventsioone ja nende lisaprotokolle,

– võttes arvesse Rahvusvahelise Kriminaalkohtu Rooma statuuti,

– võttes arvesse kõigi isikute kaitsmist kadunuks jääma sundimise eest käsitlevat 
rahvusvahelist konventsiooni, 

– võttes arvesse ÜRO 20. novembri 1989. aasta lapse õiguste konventsiooni ja selle 
lisaprotokolle,

– võttes arvesse genotsiidi vältimise ja selle eest karistamise konventsiooni,

– võttes arvesse Euroopa Ülemkogu 30. mai 2022. aasta järeldusi Ukraina kohta,

– võttes arvesse Euroopa Julgeoleku- ja Kootööorganisatsiooni (OSCE) 13. aprilli 
2022. aasta ja 14. juuli 2022. aasta aruandeid Ukrainas toime pandud rahvusvahelise 
humanitaar- ja inimõigustealase õiguse rikkumiste, sõjakuritegude ja inimsusevastaste 
kuritegude kohta,

– võttes arvesse Ukraina parlamendi inimõiguste voliniku aruandeid,

– võttes arvesse 7. septembril 2022 ÜRO Julgeolekunõukogus toimunud arutelu Ukraina 
kodanike sundrände ja väljasaatmise ning Ukraina laste sunniviisilise lapsendamise üle 

1 Euroopa Parlamendi 7. aprilli 2022. aasta resolutsioon Ukraina sõja eest põgenevate laste ja noorte kaitse kohta 
ELis, vastuvõetud tekstid, P9_TA(2022)0120.
2 Euroopa Parlamendi 5. mai 2022. aasta resolutsioon Ukraina vastase sõja mõju kohta naistele, vastuvõetud 
tekstid, P9_TA(2022)0206. 
3 Euroopa Parlamendi 19. mai 2022. aasta resolutsioon võitluse kohta Ukraina sõjakuritegude toimepanijate 
vastutusele võtmise eest, vastuvõetud tekstid, P9_TA(2022)0218.
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Venemaal,

– võttes arvesse Human Rights Watchi 1. septembri 2022. aasta aruannet „„We Had No 
Choice“: „Filtration“ and the Crime of Forcibly Transferring Ukrainian Civilians to 
Russia“ („Meil ei olnud muud valikut“: „Filtratsioon“ ja kuriteod, mis seisnevad 
Ukraina tsiviilisikute sunniviisilises Venemaale ümberasustamises),

– võttes arvesse kodukorra artikli 144 lõiget 5 ja artikli 132 lõiget 4,

A. arvestades, et Venemaa Föderatsioon alustas 24. veebruaril 2022 taas Ukraina-vastast 
provotseerimata, põhjendamatut ja õigusvastast agressioonisõda; arvestades, et 
sestsaadik, kui Venemaa Ukrainale täiemahuliselt kallale tungis, on ta toime pannud 
ulatuslikke ja ränki inimõiguste rikkumisi ja sõjakuritegusid, sealhulgas tsiviilisikute ja 
sõjavangide massilist tapmist, piinamist, seksuaalvägivalda, kadunuks jääma sundimist, 
sunniviisilist väljasaatmist, röövimist ning evakueerimise ja humanitaarkonvoide 
takistamist, mis kõik on rahvusvahelise õiguse kohaselt keelatud ja mille eest tuleb 
vastutusele võtta;

B. arvestades, et Ukraina parlamendi inimõiguste voliniku (ombudsmani) hinnangul on 
alates 24. veebruarist 2022 Venemaa Föderatsiooni, sageli Venemaa kaugesse 
idaosasse, sunniviisiliselt välja saadetud rohkem kui miljon Ukraina kodanikku; 
arvestades, et eri allikate kohaselt on see arv tegelikkusest väiksem, sest mõnede 
hinnangute kohaselt on see tegelikult lausa 2,5 miljonit, ning see suureneb pidevalt; 
arvestades, et sunniviisilisel Ukrainast välja saatmisel, milleks kasutatakse 
nn filtratsioonilaagreid, on tugev ajalooline paralleel Nõukogude Liidu 
massiküüditamiste ja Gulagi koonduslaagritega; arvestades, et sunniviisiline 
ümberasustamine on sõjakuritegu ja see võib olla ka inimsusevastane kuritegu;

C. arvestades, et sellised rahvusvahelised organisatsioonid nagu OSCE ja ÜRO on 
tunnistanud, et Ukraina tsiviilisikute ulatuslik sunniviisiline väljasaatmine Venemaa 
Föderatsiooni on üks rängimaid rahvusvahelise humanitaarõiguse rikkumisi, mille 
Venemaa Föderatsioon on Ukraina-vastases agressioonisõjas toime pannud;

D. arvestades, et ÜRO inimõiguste ülemvoliniku büroo veendus, et nn filtratsioon tõesti 
eksisteerib ja see hõlmab ulatuslikku, kohustuslikku, karistavat ja kuritahtlikku 
julgeolekukontrolli, mille käigus on Ukraina kodanike suhtes toime pandud arvukalt 
inimõiguste rikkumisi; arvestades, et ajaks, mil Ukraina tsiviilisikud seda protsessi 
ootavad, peetakse nad kinni ja eraldatakse teistest ning see võib kesta mõnest tunnist 
peaaegu ühe kuuni; arvestades, et filtratsiooni ajal kuulatakse Ukraina kodanikud 
üksikasjalikult üle, nad otsitakse läbi, neid võidakse sundida end alasti võtma ja neid 
piinatakse; arvestades, et sellises olukorras on Ukraina naised ja tütarlapsed seksuaalse 
ärakasutamise ohus;

E. arvestades, et filtratsioon on süstemaatiline ja selle käigus kogutakse ebaseaduslikult 
massiliselt andmeid, mille tulemusel saavad Venemaa ametivõimud Ukraina 
tsiviilelanike kohta tohutul hulgal isikuandmeid, sealhulgas biomeetrilisi andmeid; 
arvestades, et sellega rikutakse selgelt õigust eraelu puutumatusele ja see võib seada 
inimesed, kelle kohta andmeid on kogutud, tulevikus sihtmärgiks sattumise ohtu;
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F. arvestades, et selle protsessi käigus konfiskeerivad Venemaa ametivõimud sageli 
Ukraina passe ja sunnivad Ukraina kodanikke sõlmima Venemaal viibimiseks 
kokkuleppeid, mis takistavad neid koju tagasi pöördumast ja mille ilmne eesmärk on 
muuta Ukraina demograafilist koosseisu; arvestades, et lisaks sunniviisilisele 
väljasaatmisele ja lapsendamisele viib Venemaa oma geopoliitilise „Vene maailma“ 
kontseptsiooni alusel Ukraina okupeeritud aladel ellu ka kiirendatud korras venestamist;

G. arvestades, et Ukraina kodanikud, kes filtratsiooni tulemuslikult ei läbi, peetakse kinni 
ja viiakse Venemaa kinnipidamiskeskustesse ja karistuskolooniatesse ning neid 
ähvardab julm kohtlemine, sealhulgas piinamine ja väärkohtlemine, või neid sunnitakse 
kadunuks jääma; arvestades, et ÜRO inimõiguste ülemvoliniku büroo on kogunud 
usaldusväärseid andmeid selle kohta, et lapsi on perekonnast eraldatud, kui last saatev 
täiskasvanu filtratsiooni ei läbinud;

H. arvestades, et sõja eest põgenevatel lastel, eriti saatjata lastel, on eelkõige piiriületusel 
suurem vägivalla, väärkohtlemise ja ärakasutamise ning kadunuks jäämise ja 
inimkaubanduse ohvriks langemise oht ning eelkõige tütarlapsi ähvardab sooline 
vägivald;

I. arvestades, et 3. septembril 2022 teatas Ukraina ombudsman, et Venemaa Föderatsiooni 
on sunniviisiliselt viidud juba üle 200 000 lapse, et anda nad lapsendamiseks Venemaa 
perekondadele, ning ta sai veenduda 7 000 Ukraina lapse sunniviisilise väljasaatmise 
asjaoludes; arvestades, et enne, kui lapsed Venemaal lapsendada antakse, eraldavad 
Venemaa ametivõimud Ukraina lapsi tahtlikult oma vanematest ning röövivad neid 
lastekodudest, teistest lasteasutustest ja haiglatest; arvestades, et Venemaa 
Föderatsiooni selline tegevus on süstemaatiline ja ulatuslik ning hõlmab muude 
süütegude hulgas ka väljasaadetavate inimeste isikuandmete kustutamist;

J. arvestades, et Ukraina lõi portaali „Children of War“, et kadunuks jäänud, 
ümberasustatud ja väljasaadetud laste vanemad saaksid jagada kõiki kättesaadavaid 
andmeid;

K. arvestades, et lastel, kes asuvad Venemaa okupeeritud territooriumidel või Venemaal 
endas, on lahkuda ja eestkostjate juurde tagasi minna äärmiselt keeruline; arvestades, et 
kuna puuduvad ametlikud menetlused, mille abil saata Ukraina lapsed Ukrainasse tagasi 
või viia nad eestkostjate ja hooldajatega uuesti kokku, jääb see kohalike vabatahtlike, 
valitsusväliste organisatsioonide ja mitteametlike läbirääkimiste toel suuresti 
üksikisikute kanda;

L. arvestades, et president Vladimir Putin allkirjastas 25. ja 30. mail 2022 dekreedid, 
millega lihtsustatakse Ukraina kodanikele, sealhulgas vanemliku hoolitsuseta lastele, 
Venemaa kodakondsuse andmist ja Ukraina laste lapsendamist Venemaa perekondade 
poolt, mis raskendab veelgi nende tagasipöördumist Ukrainasse ja hõlbustab Ukraina 
laste sunniviisilist lõimimist; arvestades, et sajad Ukraina lapsed on nüüdseks saanud 
Venemaa kodakondsuse ja nad on saadetud Venemaa eri piirkondadesse uute vanemate 
juurde;

M. arvestades, et rahvusvahelise õigusega on ühemõtteliselt keelatud okupeeritud 



RC\1263135ET.docx 6/9 PE734.572v01-00 }
PE734.574v01-00 }
PE734.583v01-00 }
PE734.586v01-00 }
PE734.591v01-00 } RC1

ET

territooriumil või okupeeritud territooriumilt okupatsioonivõimu territooriumile 
väljasaatmine, mis on Genfi konventsioonide ränk rikkumine ja Rahvusvahelise 
Kriminaalkohtu Rooma statuudi kohane sõjakuritegu; arvestades, et rahvusvahelise 
õiguse ja tava kohaselt on lapsendamine hädaolukordade ajal ja vahetult pärast seda 
keelatud; arvestades, et Ukraina kehtestas sõja alguses rahvusvahelisele lapsendamisele 
moratooriumi; arvestades, et ÜRO lapse õiguste konventsiooni ja neljanda Genfi 
konventsiooniga on okupatsioonivõimudel keelatud muuta laste isikustaatust, sealhulgas 
kodakondsust;

N. arvestades, et ÜRO genotsiidi vältimise ja selle eest karistamise konventsiooni II artikli 
kohaselt on genotsiidiga tegemist, kui ühte rühma kuuluvad lapsed viiakse 
sunniviisiliselt üle teise rühma ning selle eesmärk on kodakondsusel põhinev, etniline, 
rassiline või usuline rühm täielikult või osaliselt hävitada;

O. arvestades, et eakatel, puuetega inimestel ja teistel kaitsetumatel rühmadel on eriti suur 
oht jääda Venemaa okupeeritud aladel või Venemaal lõksu, sest nad paigutatakse sageli 
tahtevastaselt näiteks õenduskodudesse, mis asuvad Venemaal või Venemaa 
okupeeritud aladel; arvestades, et need on kinnised asutused, millesse paigutatud 
kaitsetumate inimeste õigust liikumisvabadusele kahjustatakse oluliselt;

P. arvestades, et Ukraina kodanikud, kes asuvad Venemaa Föderatsiooni territooriumil, 
peavad toime tulema suurte raskustega, näiteks puuduvad elatusvahendid, Ukraina 
grivnasid ei saa vahetada või raha pangakaardi abil välja võtta, napib rõivaid ja 
hügieenitarbeid ning sugulastega ei ole võimalik ühendust võtta; arvestades, et Ukraina 
tsiviilisikuid paigutatakse sunniviisiliselt ümber majandussurutises olevatele või 
isoleeritud Venemaal aladele, millest paljud asuvad Siberis, ning neil ei ole 
tagasipöördumiseks vahendeid; arvestades, et neil, kes püüavad Venemaalt lahkuda, 
tekib Venemaa piiril sageli probleeme, kuna neil puuduvad nõuetekohased isikut 
tõendavad dokumendid, sest nad kas jätsid need sõja eest põgenedes Ukrainasse või 
Venemaa ametivõimud on need konfiskeerinud;

Q. arvestades, et Kremli propaganda, millega Venemaa praegust Ukraina-vastast 
agressioonisõda õigustatakse, põhineb teist maailmasõda käsitleval moonutatud 
narratiivil;

1. mõistab kõige karmimalt hukka Venemaa Föderatsiooni agressioonisõja Ukraina vastu 
ja Valgevene aktiivse osalemise selles sõjas ning nõuab, et Venemaa lõpetaks 
viivitamata igasuguse sõjalise tegevuse Ukrainas ning viiks tingimusteta välja kõik väed 
ja sõjavarustuse kogu Ukraina rahvusvaheliselt tunnustatud territooriumilt; väljendab 
oma vankumatut solidaarsust Ukraina rahvaga, toetab täielikult Ukraina sõltumatust, 
suveräänsust ja territoriaalset terviklikkust tema rahvusvaheliselt tunnustatud piirides 
ning rõhutab, et see sõda kujutab endast rahvusvahelise õiguse ränka rikkumist;

2. mõistab teravalt hukka teatatud julmused, mille on toime pannud Venemaa relvajõud, 
nende vahendajad ja erinevad okupatsioonivõimud, eelkõige Ukraina tsiviilisikute, 
sealhulgas laste sunniviisilise väljasaatmise Venemaale, samuti Venemaa kohutavad 
tavad nn filtratsioonilaagrites, kus perekonnad on lahutatud ja need, keda peetakse 
ebausaldusväärseks, kaovad;
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3. kutsub Venemaad üles täitma täielikult rahvusvahelisest õigusest tulenevaid kohustusi 
ning lõpetama viivitamata Ukraina tsiviilisikute sunniviisilise väljasaatmise ja 
sunniviisilise ümberasustamise Venemaale ja Venemaa okupeeritud territooriumidele, 
kõik laste sunniviisilised ümberasustamised Venemaa okupeeritud territooriumidele ja 
Venemaa Föderatsiooni ning kõik kogu Ukraina rahvusvaheliselt tunnustatud 
territooriumilt ümberasustatud laste rahvusvahelised lapsendamised; kutsub Venemaad 
üles tühistama kõik õigusaktid, mis võimaldavad Ukraina laste lapsendamist;

4. rõhutab, et rahvusvahelistel ja Euroopa organisatsioonidel, sealhulgas Rahvusvahelisel 
Punase Risti Komiteel, ÜRO Pagulaste Ülemvoliniku Ametil, Rahvusvahelisel 
Migratsiooniorganisatsioonil ja ÜRO inimõiguste ülemvoliniku bürool peab olema 
takistamatu juurdepääs külastada filtratsioonilaagreid ja muid kohti, kus asuvad Ukraina 
kodanikud pärast nende üleviimist Venemaale ja Venemaa okupeeritud 
territooriumidele, et jälgida neid rajatisi ja aidata Ukraina kodanikel, kes soovivad 
Ukraina territooriumile tagasi pöörduda, seda teha ning neil Ukraina kodanikel, kes 
soovivad minna kolmandasse riiki, taotleda varjupaika ning pagulasseisundit ja/või 
perekonna taasühinemist ilma Ukrainat läbimata;

5. nõuab, et Venemaa Föderatsioon annaks viivitamata teavet kõigi kinnipeetud või 
väljasaadetud Ukraina kodanike nimede, asukoha ja käekäigu kohta ning lubaks ja 
võimaldaks turvalist tagasipöördumist kõigile Ukraina tsiviilisikutele, sealhulgas lastele, 
eelkõige neile, kes saadeti sunniviisiliselt Venemaa Föderatsiooni territooriumile või 
praegu Venemaa Föderatsiooni poolt okupeeritud Ukraina territooriumile, luues 
turvalised side- ja reisikanalid;

6. kutsub kõiki riike ja rahvusvahelisi organisatsioone üles avaldama Venemaale survet, et 
ta järgiks sunniviisilise ümberasustamise, sealhulgas tsiviilisikuid soovimatutesse 
sihtkohtadesse evakueeruma sundimise keeldu ning hõlbustaks tsiviilisikute turvalist 
läbipääsu nende valitud sihtkohta, eelkõige kaitsetumate rühmade jaoks;

7. nõuab, et Venemaa täidaks täielikult oma kohustusi ja peataks süstemaatilise 
filtreerimise, peataks kõik käimasolevad biomeetriliste andmete kogumise ja säilitamise 
protsessid, kustutaks ebaseaduslikult kogutud andmed ning tagaks, et tsiviilisikud 
saavad soovi korral lahkuda turvaliselt ja rahvusvahelise järelevalve all Ukraina 
kontrolli all olevale territooriumile;

8. rõhutab, et sõja või humanitaarhädaolukorra ajal vanematest eraldatud lapsi ei saa 
pidada orvuks ning neil tuleb lubada ja võimaldada kiiresti tagasi pöörduda ning nad 
oma vanemate või seaduslike eestkostjatega taas kokku viia;

9. nõuab tungivalt, et Venemaa Föderatsiooni ametivõimud tagaksid rahvusvahelistele 
organisatsioonidele, nagu ÜRO inimõiguste ülemvoliniku büroo ja UNICEF, 
viivitamata juurdepääsu kõigile Ukraina lastele, kes on sunniviisiliselt välja saadetud 
Venemaa okupeeritud territooriumidele ja Venemaale; kutsub Venemaa ametivõime 
üles tagama Ukraina laste turvalisuse ja heaolu Venemaal ja Venemaa okupeeritud 
territooriumidel viibimise ajal ning kaitsma neid sõjast ja selle tagajärgedest tulenevate 
ohtude eest;
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10. nõuab, et Ukraina sõja eest põgenevate laste ja noorte kaitsmiseks ja abistamiseks 
loodaks viivitamatult ELi lastekaitsepakett, mis hõlmaks turvalist läbisõitu, kaitset 
vägivalla, väärkohtlemise, ärakasutamise ja inimkaubanduse eest, samuti hädaabi, püüet 
perekonnad taasühendada ja pikaajalist rehabilitatsioonitoetust;

11. kutsub komisjoni asepresidenti ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrget 
esindajat ning liikmesriike üles käsitlema kaitsetumate rühmade, sealhulgas laste, eakate 
ja puuetega inimeste rasket olukorda ELi avalikes avaldustes sunniviisilise 
ümberasustamise kohta ning toetama kohapealseid aktiviste ja valitsusväliseid 
organisatsioone, kes püüavad nende eest hoolitseda ja hõlbustada nende turvalist 
tagasipöördumist;

12. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles tegema koostööd Ukraina ametivõimude, 
rahvusvaheliste organisatsioonide ja kodanikuühiskonnaga, et luua mehhanismid 
sunniviisilise ümberasustamise asjaolude dokumenteerimiseks (inimeste, sealhulgas 
laste arv ja identiteet, nende inimeste asukoht, kes filtratsiooni tulemuslikult ei läbinud, 
nende Venemaal viibimise tingimused jne), sealhulgas selleks, et teha kindlaks nende 
asukoht, saata tagasi eelkõige kadunud lapsed ning aidata kaasa perekondade 
taasühinemisele ja päritolu kindlakstegemisele; rõhutab vajadust koguda teavet, näiteks 
nende isikute nimesid, kes on filtratsiooni, sunniviisilise kinnipidamise või Venemaale 
viimise käigus kadunuks jäänud;

13. kutsub liikmesriike üles toetama oma Venemaal asuvate diplomaatiliste esinduste kaudu 
ajutiste reisidokumentide väljastamist, mis võimaldavad Venemaal lõksu jäänud 
Ukraina kodanikel, kellel ei ole isikut tõendavaid või reisidokumente, soovi korral 
riigist lahkuda, ning pakkuma vajaduse korral ajutist peavarju ELis;

14. mõistab teravalt hukka Venemaa presidendi 25. mai ja 30. mai 2022. aasta dekreedid;

15. nõuab tungivalt, et Venemaa loobuks oma passide andmise poliitikast ja lubaks 
ukrainlastel säilitada oma isikut tõendavate dokumentide originaalid;

16. toonitab, et sõjakuritegude, inimsusvastaste kuritegude ja võimaliku genotsiidi 
toimepanijad, genotsiidi kavandanud isikud ning vastutavad riigiametnikud ja 
sõjaväejuhid tuleb vastutusele võtta; märgib, et Ukraina laste, sealhulgas lastekodust 
pärit laste sunniviisiline ümberpaigutamine ja väljasaatmine Venemaa Föderatsiooni ja 
Venemaa okupeeritud territooriumidele ning nende sunniviisiline lapsendamine 
Venemaa perekondade poolt on vastuolus Ukraina ja rahvusvahelise õigusega, eelkõige 
ÜRO genotsiidi vältimise ja selle eest karistamise konventsiooni artikliga II; kutsub 
sellega seoses liikmesriike üles toetama Ukraina ja rahvusvaheliste ametivõimude 
jõupingutusi koguda, dokumenteerida ja säilitada tõendeid Venemaa Ukraina-vastase 
sõja raames toime pandud inimõiguste rikkumiste kohta;

17. kutsub Ukraina valitsust üles ratifitseerima Rahvusvahelise Kriminaalkohtu Rooma 
statuudi, et hõlbustada sõjakuritegude ja inimsusevastaste kuritegude, sealhulgas 
sunniviisilise väljasaatmise eest vastutusele võtmist, ning kutsub kõiki Euroopa riike 
üles allkirjastama või ratifitseerima ÜRO kõigi isikute kaitsmist kadunuks jääma 
sundimise eest käsitleva rahvusvahelise konventsiooni;
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18. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles toetama kõiki seaduslikke rahvusvahelisi ja 
riiklikke protsesse, sealhulgas üldise kohtualluvuse põhimõtte alusel, ning uurima 
väidetavaid inimsusevastaseid kuritegusid ja sõjakuritegusid, et võtta kõik kuriteo 
toimepanijad kohtus vastutusele, sealhulgas sunniviisilise ümberasustamise, 
sunniviisilise lapsendamise ja kadunuks jääma sundimise juhtumite puhul; väljendab 
sellega seoses suurt heameelt Rahvusvahelise Kriminaalkohtu käimasolevate uurimiste 
üle;

19. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles pakkuma poliitilist, õiguslikku, tehnilist, rahalist ja 
muud liiki toetust, mida on vaja Venemaa Föderatsiooni Ukraina vastu suunatud 
agressioonikuritegudega tegeleva erikohtu loomiseks;

20. väljendab heameelt sanktsioonide kiire vastuvõtmise üle nõukogus ning nõuab ELi 
institutsioonide ja liikmesriikide jätkuvat ühtsust seoses Venemaa agressiooniga 
Ukraina vastu, samuti kõrgetasemelist koordineerimist G7 riikide vahel; kutsub kõiki 
partnereid, eelkõige ELi kandidaatriike ja potentsiaalseid kandidaatriike üles 
sanktsioonide pakette järgima; nõuab sanktsioonidega hõlmatud isikute nimekirja 
laiendamist, eelkõige kõigi selliste üksuste ja isikute hõlmamist, kes on tunnistatud 
vastutavaks sunniviisiliste väljasaatmiste ja sunniviisiliste lapsendamiste 
ettevalmistamise ja korraldamise või filtratsioonilaagrite käitamise eest;

21. märgib tugevaid ajaloolisi paralleele Venemaa poolt Ukrainas toime pandud kuritegude 
ja Nõukogude Liidu poolt tema okupeeritud territooriumidel toime pandud kuritegude 
vahel; tunnistab, et Nõukogude Liidu kommunistliku režiimi korraldatud, kavandatud ja 
läbi viidud massiküüditamised ja kogu Gulagi süsteem on inimsusevastased kuriteod; 
rõhutab ajaloolise mälu, ajaloouuringute ja totalitaarse mineviku kohta hariduse 
andmise tähtsust, et suurendada kodanikuteadlikkust ja desinformatsioonile vastupanu 
võimet; nõuab põhjalikku ajaloolist ja õiguslikku hindamist ning läbipaistvat avalikku 
arutelu nõukogude kuritegude üle, eelkõige Venemaal endas, et muuta sarnaste 
kuritegude kordumine tulevikus võimatuks;

22. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
komisjoni asepresidendile ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrgele 
esindajale, liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele, Euroopa Nõukogule, Euroopa 
Julgeoleku- ja Koostööorganisatsioonile, ÜRO inimõiguste ülemvoliniku büroole, ÜRO 
Pagulaste Ülemvoliniku Ametile, Rahvusvahelisele Migratsiooniorganisatsioonile, 
Rahvusvahelisele Punase Risti Komiteele, Rahvusvahelisele Kriminaalkohtule, ÜRO 
Lastefondile, Ukraina presidendile, valitsusele ja parlamendile, Valgevene 
ametivõimudele ning Venemaa Föderatsiooni presidendile, valitsusele ja parlamendile.


